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Sejladsplanlægning for sejlbåd til strækningen:

Cuxhaven, Tyskland til Bridgetown Harbour, Barbados
Sejlads planlægning og teoretisk gennemførelse af sejladsen
Vurdering af rejsen

Skibet

Skibet er en Swan 75S. Dette er en solid moderne sejlbåd designet af German Frers og bygget på Nautor´s værft i Pietarsaari i Finland.
Længde overalt,LOA
23.30 Meter
Motor
132 kW/180 hp
Længde i vandlinie,LWL
19.50 Meter
Brændstof beholdning   1400 liter

Bredde
 5.79 Meter
Brændstof forbrug
  6 l / time

Dybgang uden last
 2.90 Meter
Cruising speed
  8 knob
Deplacement
 38.0 Tons
Aktions radius         1800 sømil
Kølvægt
 12.5 Tons
Drikkevand             1000 liter
Mast over vand
 30.5 Meter
CE Klassifikation
  A Ocean
Se i øvrigt bilag 1
Ruten kort beskrevet
· Første ben af sejladsen planlægges at afgå fra Cuxhaven ved indsejlingen til Elben i Tyskland d. 15 Juli med næste stop i Falmouth, UK.

· Andet ben planlægges at afgå fra Falmouth d. 15. August til Las Palmas på Gran Canaria.

· Tredje ben planlægges at afgå fra Las Palmas d. 25. november til Bridgetown Harbour, Barbados
Valg af søkort og håndbøger
Der medbringes oversejlingskort til hele ruten. Derudover medbringes besejlingskort for udvalgte farvande, anduvningskort for farvande hvor landgang planlægges, incl. nødhavne samt planer for havne hvor anløb på forhånd er planlagt.
Der medbringes udvalgte Pilot Charts, Funders stedlinie kort og storcirkel kort for nordlige Atlanterhav ligesom der medbringes elektroniske kort til skibets kortplottere for hele ruten: Garmin Bluechart Atlantic og Garmin Bluechart Americas.
Pilotbooks for turens områder vil blive medbragt, ligesom en række reference- og håndbøger.

For en liste over medbragte søkort, se bilag 2 
For en liste over medbragte bøger, se bilag 3

Krav til besætning

Til sejlads på alle farvande med et fritidsfartøj med længde mellem 15 og 24 meter, stilles der følgende krav til besætningen:

· Skibsfører skal være Yachtskipper af 1.grad
· Styrmand skal være Yachtskipper af 3.grad

· To besætningsmedlemmer skal have duelighedsbevis for fritidssejlere i motorpasning såfremt maskinen har en effekt på mellem 100kW og 750kW.
Besætningen udvælges således at disse krav til enhver tid er opfyldt.
Inden påmønstring skal besætningen gennemgå et lægecheck samt en tandundersøgelse.
Generelt vurderes det at rejsen kan foregå på fuldt forsvarlig vis, såfremt de i det følgende nævnte forhold respekteres og efterleves.
Fastlæggelse af ruten
Sejladsen planlægges således at den foregår på den bedst tænkelige årstid mht. vejrforhold. Specielt tænkes på vejrforholdende i den sydlige Nordsø, Den engelske kanal og Biscayen. Her anvendes NVPUB106 Pilot Charts North Atlantic Ocean 2002 for vurdering af chancerne for ugunstigt vejr.
Der er i sejladsens planlægning indlagt tid til afventning af favorable vejr-vinduer.

Kort

Til planlægning og gennemførelse af sejladsen anvendes følgende Admiralty kort:
Admiralty Digital Catalogue er brugt til udvælgelse

Cuxhaven til Falmouth:
Oversejlingskort
2182A North Sea Southern Sheet

2675  English Channel

Besejlingskort
1635  Borkum to Neuwerk and Helgoland

1633  FRIESLAND JUNCTION & GW/EMS TO VLIELAND AND BORKUM

1408  Harwich & Rotterdam to Cromer & Terschelling

2451  Newhaven to Dover and Cap d'Antifer, Cap Gris-Nez

2656  English Channel Central Part

Anduvningskort
3619  The Elbe - Scharhorn Riff to Medemgrund

 125  App. to Scheveningen & Ijmuiden (nødhavn)


1351  Approaches to Calais (nødhavn)

2625  Approaches to Portsmouth (nødhavn)


2602  Cherbourg (nødhavn)
 
 154  Approaches to Falmouth
Planer
  18  Falmouth Inner Harbour Including Penryn
Falmouth til Las Palmas:

Se bilag 2
Las Palmas til Bridgetown:

Se bilag 2

Bøger

Navigation


5011 Symbols and Abbreviations used on Admiralty Charts (kort 1)

NP 27 Channel Pilot


NP 67 West Coast of Spain and Portugal Pilot

The Nautical Almanac


For en fuld liste over medbragte bøger, se bilag 3
Ruten i detaljer

Cuxhaven til Falmouth:

Strækningen er udmålt til 590 sømil og afgangen er planlagt til 15. Juli. Med en antaget gennemsnitsfart på 7 knob vil turen tage 3 døgn og 14 timer. Denne del af ruten vil foregå i den sydlige del af Nordsøen samt den Engelske kanal. Dette farvand er kendetegnet ved kraftigt tidevand med dertil hørende tidevands strømme, mulighed for pludseligt opstående tåge samt øget mulighed for hårdt vejr. I perioden fra 15. Juli til 15. August er den gennemsnitlige forekomst af storme med vindstyrker på 8 Beaufort og derover på 1%, i modsætning til Januar hvor den gennemsnitlige forekomst er 8 – 9%.
Fra Cuxhaven til åbent hav sejles på Elben. Dette er en velafmærket strækning med megen skibstrafik. Strækningen er endvidere kendetegnet ved kraftige tidevands strømme. Afgangen afpasses således at tidevandsstrømmen udnyttes bedst muligt. Der tages behørigt hensyn til skibsseparations systemet. Der sejles hovedsageligt indenfor separerings zonen. Waypoints er på forhånd noteret og indlagt i kortplotter. 
Her er nogle stykker nævnt:


Elbe – Midtfarvands afmærkning
N53,59-E08,06

Nord for Den Helder
N53,21-E04,48 ( 124sm)


Ud for Scheveningen
N52,11-E04,08 (  75sm)


Ud for Cap Gris Nez
N50,53-E01,32 ( 124sm)


Ud for Isle of Wight
N50,30-W01,16 ( 110sm)


Ud for Salcombe
N50,08-W03,42 (  96sm)

Indsejlingen til Falmouth
N50,07-W05,01 (  51sm)
En række nødhavne er identificeret på strækningen skulle det blive nødvendigt at søge havn på grund af hårdt vejr, havari eller andre uforudsete hændelser. Disse er:
Scheveningen i Holland
N52,06-E04,15


Calais i Frankrig
N51,00-E01,49

Portsmouth i England
N50,43-W01,00

Cherbourg i Frankrig
N49,43-W01,38
Disse er valgt således at der ikke er mere end 24 timers sejlads mellem dem.

Generelt kan siges om denne del af rejsen, at den foretages i stærkt befærdet farvand, hvorfor der lægges særlig vægt på behørigt udkig.
Liste over waypoints fra kortplotter:

	WP
	Distance
	Ben
	 
	Kurs.
	Bredde
	Længde

	1
	0 m
	
	
	
	N53 59.402
	E8 05.315

	2
	9.6 nm
	9.6 nm
	
	217° 
	N53 51.720
	E7 55.468

	3
	60.4 nm
	50.7 nm
	
	261° 
	N53 43.263
	E6 31.151

	4
	117 nm
	56.8 nm
	
	253° 
	N53 25.562
	E5 00.695

	5
	144 nm
	26.9 nm
	
	216° 
	N53 03.608
	E4 35.018

	6
	178 nm
	34.1 nm
	
	199° 
	N52 31.310
	E4 17.362

	7
	200 nm
	21.8 nm
	
	201° 
	N52 10.822
	E4 05.261

	8
	216 nm
	15.9 nm
	
	214° 
	N51 57.471
	E3 51.217

	9
	259 nm
	42.7 nm
	
	255° 
	N51 45.572
	E2 45.023

	10
	286 nm
	27.1 nm
	
	205° 
	N51 20.726
	E2 27.896

	11
	316 nm
	30.1 nm
	
	238° 
	N51 04.047
	E1 48.050

	12
	330 nm
	13.8 nm
	
	285° 
	N51 07.089
	E1 26.629

	13
	351 nm
	21.2 nm
	
	235° 
	N50 54.214
	E1 00.038

	14
	373 nm
	22.5 nm
	
	236° 
	N50 40.930
	E0 31.392

	15
	393 nm
	20.1 nm
	
	260° 
	N50 36.626
	E0 00.000

	16
	534 nm
	141 nm
	
	263° 
	N50 11.052
	W3 35.991

	17
	588 nm
	53.5 nm
	
	270° 
	N50 07.020
	W4 59.005


For eksempel på tidevandsberegning fra denne strækning se bilag 9
For skibsdagbogseksempel fra denne strækning se bilag 11
Falmouth til Las Palmas

Strækningen er udmålt til 1410 sømil og afgangen er planlagt til 15. August. Med en antaget gennemsnitsfart på 7 knob vil turen tage 8 døgn og 9 timer. Denne del af ruten vil gå over Biscayen, ned langs den Iberiske halvø og fra Lissabon direkte til Las Palmas. Sejladsen vil være kendetegnet af sejlads i åbent farvand. Dette farvand deler sig i 3 dele: a) Biscayen, b) farvandet vest for den iberiske halvø samt c) strækningen ned langs det nordlige Afrika. Da den primære kilde til fremdrift er sejl, vil særlig vægt vil blive lagt på vejrfor-holdende under sejladsen over Biscayen. Her er de fremherskende vinde i August SV(20%), V(20%) samt NV(20%). Kursen fra Falmouth til nordvest spidsen af den Iberiske halvø er 210°, eller SSV hvorfor en vindretning fra NV vil være at foretrække. Den gennemsnitlige forekomst af vindstyrker over 8 i August er 1%.
Ned langs den Iberiske halvø er den fremherskende vind nordlig med en gennemsnitlig forekomst på 32 – 47%. Den fremherskende strøm er sydgående med 0.5kn.
På strækket fra Lissabon til Gran Canaria er de fremherskende vinde nord/nordøstlige med en gennemsnitlig forekomst på over 80%. Den fremherskende strøm er her ligeledes sydgående med ca. 0.5kn.

Waypoints på strækningen:

Falmouth
N50,02-W05,00


NordVest Spanien
N43,05-W09,37 ( 458sm)


Ud for Lissabon
N38,43-W09,46 ( 262sm)


Las Palmas
N28,08-W15,21 ( 693sm)

Nødhavne på denne strækning er:


Brest (indsejling)
N48,16-W04,48

La Coruña (pilot)
N43,24-W08,26


Lissabon (indsejling)
N38,37-W09,23

Casablanca (pilot)
N33,37-W07,34


Agadir (pilot)
N30,24-W09,37

For eksempel på breddebestemmelse ved måling af middagshøjde se bilag 6
For skibsdagbogseksempel fra denne strækning se bilag 11
Las Palmas til Bridgetown

Strækningen er udmålt til ca. 2625 sømil målt som storcirkel linie. Afgangen er planlagt til 25. November. Med en antaget gennemsnitsfart på 7 knob vil turen tage ca. 16 døgn. Ankomsten til de Caribiske farvande er således lagt til efter d. 30. November, hvor hurricane sæsonen slutter. Der skal dog stadig være stor opmærksomhed på vejret, da hurricanes kan, om end sjældent, forekomme efter denne dato. Ruten på denne del af turen er ikke fastlagt i detaljer, da der undervejs vil søges sejlet der hvor vinden er mest favorabel. Den udsejlede distance kan derfor meget vel blive nogle hundrede sømil større skulle dette vise sig favorabelt.
Waypoints på strækningen:


Las Palmas
N28,08-W15,21 


South Point, Barbados
N13,01-W59,31 (2625sm)

Strækningen vil forsøges udsejlet som storcirkelsejlads. Der er dog ikke den store besparelse herved da rejsen foregår tæt på ækvator.
På denne del af strækningen er der ikke mange muligheder for at søge nødhavn:


Mod syd, Cap Verde øerne
N16-W24 


Mod nord, Acorerne
N38-W26


Mod vest, St. Lucia
N14-W61
For eksempel på stedbestemmelse ved pejling af stjerner se bilag 7
For eksempel på sygebesøg fra denne strækning se bilag 12
Instruktioner
Vagthold
Mandskabet vil bestå af minimum 4 personer, hvoraf person 1 og 2 vil være påmønstret på hele rejsen:

1. Y1, SRC og LRC samt duelighedsbevis i motorpasning (skibsfører)

a. Overordnet ansvarlig for skib og besætning.

2. Y3 og dueligheds bevis i motorpasning
a. Overvåger motor og el-generator, samt holder regnskab med brændstof forsyningen.

3. gast med sejlerfaring

4. gast med sejlerfaring

Alle har sejlerfaring fra de skandinaviske farvande og alle indgår i vagt planen. Mandskabet er sammensat under hensyntagen til uddannelse og erfaring samt sociale kompetencer.
Vagtplan udarbejdes under hensyntagen til det forventede vejrlig. Som udgangspunkt anvendes 3 timers vagter, hvor en person er vagthavende og en person er assisterende.

Dette giver alle mulighed for 6 timers uafbrudt hvile. Vagtplanen kan justeres skulle der vise sig behov derfor. Se bilag 19.
Ved vagtskifte følges en på forhånd fastlagt procedure. Se bilag 20a
Det påhviler den vagthavende at føre skibsdagbogen på forud fastsatte tider, ved indtrufne hændelser samt ved vagtafgivelse.
Betjening af udstyr

Hele besætningen skal være bekendt med betjeningen af bådens udstyr, herunder nød udstyr og brandsluknings materiel. Endvidere sikres det at alle er fortrolige med betjening af motor, lanterner, sejlføring, ankergrej, GPS, radio mm.
Der vil før afgang på hver af rejsens 3 strækninger blive foretaget en prøve sejlads hvor der afholdes instruktion i anvendelse af bådens nød udstyr. Brug af livliner, redningsveste, EPIRP, nødopkald via radio, lænse pumper, redningsflåde mm. vil blive øvet eller simuleret. Der vil blive øvet mand-over-bord manøvrer, kastning med line ligesom alle checklister vil blive gennemgået.
Det er af yderste vigtighed at alle er fortrolige med ovennævnte udstyr og procedurer.

Checklister

Instrukser for alle tænkte situationer er udarbejdet før afgang. Besætningen er indprentet vigtigheden af overholdelse af disse. Instrukser er udleveret skriftligt til besætningen samt ophængt hvor besætningen færdes. Af vigtige checklister kan nævnes:

· Checkliste ved vagt overtagelse

· Varsko skipper

· Checkliste ved føring af skibsdagbog
For en komplet liste over checklister og instrukser se bilag 20 og 21
Nødprocedurer

Der er udarbejdet procedurer for følgende nødsituationer:

· Brand ombord (Brandrulle)

· Mand over bord

· Forladelse af skibet (Bådrulle)

· Havari, herunder lækage

Disse situationer gennemgås nøje før hver afsejling, ligesom hvert medlem af mandskabet har fået udleveret en kopi af de nedskrevne procedurer. Der udpeges to flådeansvarlige samt en nød radio ansvarlig.
For eksempler på nødprocedurer, se bilag 22
Overvågning af rejsen

Rejsens forløb overvåges nøje. Hertil fungerer skibsdagbog som dokumentation. Alle medlemmer af besætningen skal være fortrolige med bl.a:
· Føring af bestik

· Aflæsning af position på GPS

· Plotte en position i søkort

· Føring af skibsdagbog

Disse aktiviteter er bagudrettede og har flere formål såsom: overlevering af information til næste vagthold, dokumentation af den sejlede rute og det observerede vejr samt dokumentation af indtrufne hændelser.
Der er dog også en række fremadrettede aktiviteter der skal foretages som et led i overvågning af rejsen. Af disse kan nævnes: 

· Vurdering af vejrsituationen de næste døgn. Til dette anvendes egne observationer samt vejrudsigter modtaget på såvel radio som Navtex.

· Vurdering af beholdning af vand, mad samt brændstof.

· Vurdering af mandskabets sundhedstilstand
Observationer

Undervejs foretages en række observationer med jævne mellemrum.
· Hver time aflæses Barometer, GPS, Log, Ekkolod og Skibsuret. Aflæsningerne indføres i skibsdagbogen.

· Den ved bestik fremkomne position indføres i søkortet hver 3. time.

· Den på GPS aflæste position indføres i søkortet hver time.

· Ved landkending foretages terrestriske observationer til bestemmelse af positionen.

· Hver dag tages solens middagshøjde til bredde bestemmelse.

· Mindst en gang i døgnet foretages en række stjerneobservationer til positions bestemmelse vha. stedlinier. Disse astronomiske stedbestemmelser foretages for at vedligeholde evnen til at gøre dette.

· Deviationskontrol foretages hver morgen ved pejling af solens opgang.
Derudover indføres i skibsdagbogen alle observationer og hændelser der skønnes at have betydning for den sikre gennemførelse af sejladsen.
Bilag

1. Skibet
Identifikation

Inden afsejling fra værftet i Finland har skibet på hækken fået påklistret letlæseligt navn og hjemhavn.

Alle sejl har ligeledes fået påklistret identifikationsmærker samt nationalitets kendetegn.

Skibet er endvidere blevet indført i skibsregistret. Skibet er CE mærket
Papirer
Alle nødvendige papirer for skibet foreligger og medtages:

· Salgskvittering med angivelse af betalt moms

· Nationalitets bevis

· Ejer certifikat (FTLF)
· Målerbrev

· CE certifikat

· Forsikringspolice
· Manualer og reparationshåndbøger

· Skibsdagbog

· VHF og LRC radio licensbeviser

· Medicin certifikat

Stabilitet

Skibet er et moderne kortkølet sejlskib konstrueret til ocean sejlads. Det indeholder to vandtanke der er anbragt cirka midtskibs med én i styrbords side og én i bagbords side. Såfremt vand bruges skiftevis fra de to tanke, og der skiftes en gang i døgnet vil vandtankene ikke have nogen indvirkning på skibets stabilitet.

Nedtrykningsvægten er beregnet efter formlen: T = (længde * bredde) / 120 = 0.94T/cm
Vægtforøgelsen som følge af mandskab og bunkring udgør:

	4 mand á 80 kg
	320 kg

	Personligt udstyr * 4
	200 kg

	Vandforsyning
	1120 kg

	Brændstof
	1162 kg

	Proviant (3 kg / mand i 24 dage)
	192 kg

	Totalt
	2994 kg


Skibets nedtrykning ved afrejse er således forøget med: 2994 / 940 = ~ 3cm. Dybgangen er altså 3 cm mere end opgivet i skibets papirer. For praktiske formål lægges derfor 5cm til skibets dybgang.

Langskibs trim er grundet den korte køl ikke en faktor der behøves regnet med.

2. Liste over medbragte kort
Cuxhaven til Falmouth:

Oversejlingskort
2182A North Sea Southern Sheet

2675  English Channel

Besejlingskort
1635  Borkum to Neuwerk and Helgoland


1633  FRIESLAND JUNCTION & GW/EMS TO VLIELAND AND BORKUM

1408  Harwich & Rotterdam to Cromer & Terschelling

2451  Newhaven to Dover and Cap d'Antifer, Cap Gris-Nez

2656  English Channel Central Part

Anduvningskort
3619  The Elbe - Scharhorn Riff to Medemgrund

 125  App. to Scheveningen & Ijmuiden (nødhavn)

1351  Approaches to Calais (nødhavn)

2625  Approaches to Portsmouth (nødhavn)


2602  Cherbourg (nødhavn)
 
 154  Approaches to Falmouth
Planer
  18  Falmouth Inner Harbour Including Penryn
Falmouth til Las Palmas:

Oversejlingskort
4103  English Channel to the Strait of Gibraltar... 
4104  Lisboa to Freetown
Besejlingskort
2565  St Agnes Head to Dodman Point including the...
2644  Ile d'Ouessant to Ile de Batz

1104  Bay of Biscay
  87  Cabo Finisterre to the Strait of Gibraltar

3132  Strait of Gibraltar to Arquipelago da Madeira

3133  Casablanca to Islas Canarias (Including...
1869  Gran Canaria to Hierro

1870  Lanzarote to Gran Canaria

Anduvningskort
2650  Pointe de Saint-Mathieu to Chaussee de Sein

3427  Approaches to Brest

3428  Brest (nødhavn)

1111  Punta de la Estaca de Bares to Cabo...(nødhavn)
1094  Rias de Ferrol, Ares, Betanzos and ...(nødhavn)
1110  La Coruna and Approaches (nødhavn)
3220  Entrance to Rio Tejo (nødhavn)

1856  Approaches to Puerto de La Luz (Las Palmas)
Las Palmas til Bridgetown:


Oversejlingskort
4115  Arquipelago dos Acores to the Arquipelago de...



4407  Trinidad to the Mid-Atlantic Ridge
Besejlingskort
1043  Saint Lucia to Grenada and Barbados

2485  Approaches to Barbados

 367  Ports in Arquipelago de Capo Verde (nødhavn)


1956  Arquipelago dos Acores Central Group (nødhavn)

Anduvningskort
 502  Harbours and Anchorages in Barbados
1273 Saint Lucia (nødhavn)
499 Harbours in Saint Lucia (nødhavn)
Storcirkelkort
      Nordlige Atlanterhav
Pilot Charts:

Pilot Charts North Atlantic Ocean 2002, NVPUB106
Diverse kort:

Funders StedlinieKort

Storcirkel kort for Nordlige Atlanterhav
3. Liste over medbragte bøger
5011 Symbols and Abbreviations used on Admiralty Charts (kort 1)


The Nautical Almanac 2009


Reeds Oki Nautical Almanac 2006

Sight Reduction Tables for Air Navigation Vol. 1

Solies Azimuttabeller


Np294: How To Keep Your Admiralty Charts Uptodate


NP133A Chart Correction Log


NP250 Adm. Tidal Stream Atlas The English Channel


NP 74 Adm. List of Lights vol. A British Isles


NP 77 Adm. List of Lights vol. D Atlantic


NP 82 Adm. List of Lights vol. J Atlantic


NP281(1) Volume 1 - Part 1, Maritime Radio Stations

De internationale søvejsregler


International Code of Signals


NP 27 Channel Pilot


NP 67 West Coast of Spain and Portugal Pilot


The Atlantic Crossing Guide, Jimmy Cornell


Søfartsstyrelsens Lægebog
4. Liste over navigationsmidler og kommunikationsudstyr

Skibet er udrustet med følgende udstyr:

Magnetisk kompas (styrekompas)


Håndholdt pejlekompas


Garmin GPS kortplotter med elektroniske søkort (main GPS system)


2 stk reserve GPS modtagere til positions bestemmelse


Sekstant


Søur


Skibsur


Radar


VHF Radio


1 stk bærbar VHF


SSB Tranceiver med PC forbindelse (til modtagelse af vejrkort – GRIB filer)(sikkerhedsudstyr GMDSS)

Iridium satellit telefon(sikkerhedsudstyr GMDSS)

2 stk computere


Navtex modtager

AIS modtager/plotter


EPIRB (sikkerhedsudstyr GMDSS)

5. Liste over nødudstyr og sikkerhedsudstyr

Redningsflåde til 6 personer (off shore udrustet)


EPIRB


Godkendte redningsveste og sikkerhedsliner


Kasteline

Redningskranse monteret på hækken


DanBouy med lys


Nødraketter og blus


Lænsepunpe, lækkigler, 
6. Eksempel på stedbestemmelse ved pejling af middagsbredde
D. 17. August, 2009 måles solens kulminations højde. 


Skibets position efter bestikket er N46,38 og W07,32.


Søurets stand er: +0m19s


Solens medianpassage ifølge almanakken UT: 12:04

Solens medianpassage på gisset position UT: 12:34
	Himmellegeme
	Solens underrand

	
	

	Aflæst højde
	56°38´0

	Indeks korrektion
	+1´5

	Observeret højde
	56°39´5

	Kombineret rettelse (øh: 3m)
	+15´3

	Central højde obs. (ho)
	56°54´8

	h´
	33°05´2

	Solens dec. (fra MyStars)
	13°19´2

	Observeret bredde
	46°24´4


7. Eksempel på stedbestemmelse ved pejling af stjerner

Kort efter solnedgang d. 1. December, 2009 pejles 3 stjerner omtrent samtidigt (der ses bort fra skibets bevægelse mellem observationerne). 

Skibets position efter bestikket er N21,32 og W24,50.

Søurets stand er: +0m21s


Nautisk tusmørke ifølge almanakken UT: 17:41 – 18:09

På gisset position UT: 19:20 – 19:48
Ved hjælp af PC programmet ´MyStars´er følgende 3 stjerner udvalgt som værende synlige samt have passende retvisende pejling på det givne sted på det givne tidspunkt:

Vega:
Alt: 33°
p.rv.: 303°


Mirfak
Alt: 30°
p.rv.: 43°


Fomalhaut
Alt: 38°
p.rv.: 178°

	Himmellegeme
	Vega
	Mirfak
	Fomalhaut

	ZT (+2)
	17:48:30
	17:52:10
	17:56:00

	
	
	
	

	Omtrentlig UT
	19:48:30
	19:52:10
	19:56:00

	A´s visning
	19:48:30
	19:52:10
	19:56:00

	A´s stand
	+0:21
	+0:21
	+0:21

	UT
	19:48:51
	19:52:31
	19:56:21

	
	
	
	

	Aflæst højde
	33°31´0
	31°13´0
	38°46´0

	Indeks korrektion
	+1´5
	+1´5
	+1´5

	Observeret højde
	33°32´5
	31°14´5
	38°47´5

	Kimningdaling (øh: 3m)
	-3´0
	-3´0
	-3´0

	Apparent højde
	33°29´5
	31°11´5
	38°44´5

	Paral og Refrak
	-1´5
	-1.6´
	-1´2

	Central obs. Højde (Ho)
	33°28´0
	31°09´9
	38°43´3

	Alt fra MyStars
	33°19´3
	30°53´0
	38°53´4

	Forskel
	8´7
	16´9
	 -10´1

	p.rv. fra MyStars
	303°08´5
	43°46´1
	179°29´3

	Stedlinien flyttes
	8.7 sm i retning 303°
	16.9 sm i retning 44°
	10.1 sm i retning 359°


Stedlinierne plottes i Funders stedliniekort og den fundne position aflæses til N21°47 og W 24°53
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8. Eksempel på deviationskontrol ved pejling af solen i opgang
Ved solopgang d. 3. December, 2009 pejles solen da præcis halvdelen af solen er over horisonten.

Skibets position efter GPS er N19°41,140 og W29°02,540.


Solens deklination: S22°07.3


Solopgang efter Solie: 06:31

Azimut i opgang efter Solie: 66.6°


Retvisende pejling til solen i opgang: 113,4°


Styret kurs dv: 256°


Misvisning på positionen: W6°


Pejling til solen: 122° p. dv.
Kontrol af deviationen:


Solens pejling retvisende

113° p.rv.


Misvisning
 (W6°)

+  6°  


Solens pejling misvisende
119° p. mv.


Kompassets deviation = p. mv. – p. dv. = 119° - 122° = -3°

Den fundne deviation sammenlignes med kompassets deviations tabel, hvorefter det afgøres om yderligere deviationskontrol er påkrævet.
9. Eksempel på tidevandsberegning

Afgangen fra Cuxhaven times således at tidevandsstrømmen udnyttes. For at finde højvandstidspunktet kan forskellige kilder benyttes: ATT, havnemyndighederne, lokale tidevandstabeller etc. Her benyttes Garmins Bluechart Atlantic v.8.5 Tides and Marine Services da dette er en del af skibets udstyr. Højvandstidspunktet findes at være 06:32 på d. 15. Juli 2009. Højvandsstanden er 3.41m og den foregående lavvandsstand er 0.72m. Altså en forskel på 2.69m.

Det forudsættes at tidevandsstrømmen på positionen er udadgående ved faldende vandstand. Dette er nødvendigvis ikke tilfældet på alle positioner. Her må lokale pilot books konsulteres.
På grundlag af det ovenstående sættes afgangen til kl. 07:00.
10. Eksempel på radarplotning

D. 17 Juli klokken 16:00 løber skibet ind i tåge ud for Portsmouth på positionen N50°29,3 – W0°39,7. Kursen er 248° rv. Radaren som har stået i stand by under sejladsen tændes og hastigheden nedsættes til 5 knob ved at nedtage forsejlet. Alle mand purres for at maksimere udkigget. Navigationslys tændes. Styrmanden bemander radaren og har to objekter på skærmen inden for 8sm som følges nøje. To observationer foretages med 6 minutters mellemrum for at fastslå fart og retning af de to objekter.
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Det fastslås ud fra plottet at objekt A er en bøje som identificeres til at være en ´Special Purpose Buoy´, på positionen N50°27 – W0°47, som afmærker et militært øvelsesområde. Bøjen vil passeres i en afstand af 0.8sm. Objekt B fastslås til at være et skib som vil passere 2.2sm foran skibets stævn.

Sejladsen fortsætter for nedsat fart og med skærpet udkig indtil tågen langsomt forsvinder ved 20 tiden.
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Eksempel på føring af skibsdagbog

Ovenstående er eksempel på føring af skibsdagbogen. I bogen registreres skibets GPS position mindst hver 3. time når skibet er i åben sø, og hvert kvarter i kladde ved kystnær sejlads. Diverse observationer samt vagtskifte registreres også.
12. Eksempel på syge besøg

D. 1. December kl. 17:00, på positionen N19,43 – W30,48, får et af besætningsmedlemmerne under madlavningen en gryde med kogende vand ned over sit højre ben. Et andet besætningsmedlem får øjeblikkelig gelejdet den tilskadekomne op i cockpittet hvor han pøser benet over med havvand. Samtidig purres skibsføreren som foreskrevet i proceduren ´Varsko Skipper´.
Undersøgelse: Under stadig overpøsning med havvand beordres den tilskadekomne til at afføre sig shorts og underbukser. Skaden undersøges nøje, især om der er sket skade på kønsdelene. Huden er meget rød med begyndende blære dannelse, men det kan konstateres at forbrændingen starter på den øverste del af låret og strækker sig til godt under knæet. Det konkluderes at der er tale om en anden grads forbrænding. Den tilskadekomne opmuntres af hele besætningen for at undgå evt. shock.
Behandling: Skylning med havvand fortsætter den næste halve time, hvorefter den tilskadekomne ikke længere har store smerter. Derefter vaskes forsigtigt med rent ferskvand og der skylles efter med sterilt vand fra medicinkisten. Et let vådt omslag lægges på det berørte område. Den tilskadekomne er blevet placeret behageligt i skyggen og givet rigeligt at drikke (ikke alkohol).
Tilsyn: Den tilskadekomne er ved godt mod men frigøres fra vagttjeneste de næste 48 timer. Han tilses hver 3. time og det kan konstateres at udover en del mindre væske fyldte blærer er der ingen vævsnedbrydning. Den tilskadekomnes temperatur tages 6 timer efter uheldet. Temperaturen er normal. Forbindingen skiftes hver 3. time. De kommende dage tilses den tilskadekomne af skibsfører, der herefter er særlig opmærksom på om der skulle opstå betændelse når blærerne brister. Efter 3 dage begynder området at heles og det konstateres at den tilskadekomne ikke vil få men af hændelsen, ud over lidt ar dannelse. 

Overvejelser: Efter den umiddelbare behandling kort eftr uheldet, overvejes situationen. Fra skibets position er der 356 sm til nærmeste havn på Ilha de Santo Antao i Cap Verde øgruppen. For motor betyder dette 50 timer sejlads. I samråd med den tilskadekomne besluttes det at fortsætte med stærkt reduceret fart i 24 timer for at se situationen an. Storsejlet nedtages og der fortsættes med en lille fok, hvilket giver en fart på et par knob. Ved undersøgelsen af den tilskadekomne næste dag konstateres det at skaden er begrænset og det skønnes forsvarligt at fortsætte sejladsen mod Bridgetown.
13. Proviant

Til hvert af rejsens ben lastes proviant svarende til 50% længere sejltid end beregnet.
Der regnes med 2 kg proviant til hver mand per dag. Dette giver en samlet vægt af proviant på rejsens længste ben på: 192 kg.

14. Vand

Skibet er udstyret med to vandtanke på tilsammen 1000 liter. Der regnes med et maksimalt væske indtag/forbrug på 10 liter / person / dag. Rejsens længste stræk er beregnet til 16 døgn. Dette giver et totalt anslået forbrug på: 10 liter * 4 personer * 16 døgn = 640 liter.
Der sættes en sikkerhedsmargin på 50%, hvilket giver et forbrug på 960 liter. Skibets tankindhold skulle således være tilstrækkeligt til turen. Som ekstra sikkerhed medtages 100 liter drikkevand i 2 liters flasker ligesom 2 stk 20 liters dunke med drikkevand er fastgjort på dækket. Disse dunke er ikke fyldt helt op således at de vil flyde ved evt. forlis.
Vægt af samlet vandforsyning ved fulde tanke: 1140 kg
15. Brændstof

Skibet er udstyret med en brændstoftank på 1400 liter. Maskinens brændstofforbrug oplyses til 5 liter / time ved 7 knobs fart. Dette giver en teoretisk sejltid på 11 ½ døgn og en teoretisk aktions radius for motor på 1960 sømil. Herfra skal trækkes forbrug til el-generator som anslås til 7 liter per dag.
Vægt af brændstof ved fuld tank: 1400 liter * 0.83 kg/L = 1162 kg

16. Strøm

Den primære kilde til generering af strøm er en mindre diesel generator af mærket Yanmar som anvendes til ladning af skibets batterier. Ved 6 timers kørsel på 50% belastning opgives forbruget til 2 gal./ ~7 liter.
Dette kan rigeligt dække strømbehovet fra skibets udstyr, lanterner, belysning etc. Denne generators forbrug skal indregnes ved beregning af skibets aktionsradius for motor.
17. Vejr
Da dette er en lystsejlads er der frihed til at afvente passende vejrforhold. Generelt vil det blive forsøgt at modtage en vejrudsigt for det relevante område hver fjerde time. Der forefindes følgende midler til modtagelse af vejrudsigter:
· Navtex – virker op til 300sm fra sendestation

· SSB / for modtagelse af GRIB filer via email
· SSB for modtagelse af vejrkort fra Deutsche Wetterdienst

· Satellit telefon
18. Medicin kiste
På turen medbringes passende medicinsk udstyr. 

Der skal ikke her anføres en komplet liste over medbragt medicin, forbindinger og udstyr. Som et led i rejseforberedelsen og udrustning af skibet kontaktes FTLF som afholder kurser i maritim nødhjælp samt udleverer lister over anbefalet udstyr. Skibsfører eller styrmand vil deltage i et sådant kursus da et normalt udvidet førstehjælpskursus ikke anses for værende dækkende til rejsen.
Der vil blive udstedt et certifikat der bemyndiger skibet / skibsfører til at besidde den medbragte medicin.
19. Vagtplan
Vagtplanen er som udgangspunkt tilrettelagt med 3 timers vagter. Dette giver hvert besætningsmedlem mulighed for 6 timers ubrudt hvile.
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Vagtplanen vurderes løbende og kan justeres, skulle der vise sig behov herfor.
20. Instrukser

a. Vagtovertagelses procedure
Afgående vagt skal overlevere til tilgående vagt:

· Skibets position, kurs og fart

· Tilstedeværelse af andre skibe, deres position, kurs og fart
· Observerede fyr, bøjer og lys

· Vejr situationen og sidste modtaget vejrmelding
· Observationer

· Sejlføring og ændring heraf på vagten

· Evt. lanterneføring

· Magnet kompassets deviation og misvisning
Tilgående vagt erklærer sig indforstået og underskriver vagtovertagelse i skibsdagbogen.
b. Varsko skipper

Skipper skal varskos af vagthavende i følgende situationer:
· Ved væsentlig ændring i vindforholdene
· Ved væsentlig forandring i vejrforholdene, herunder nedsættelse af sigtbarheden til under 3sm.

· Hvis skibe kommer inden for en 2sm radius eller observeres som værende på skærende kurs

· Hvis væsentligt udstyr svigter, herunder navigations udstyr

· Hvis der opstår tvivl om position, vejr og sejlføring.

· Hvis et waypoint ikke nås som forventet eller nås tidligere end forventet

· Et besætningsmedlems tilskadekomst

· Såfremt en situation opstår hvor de fastsatte nødprocedurer finder anvendelse.
21. Checklister

a. Ved Afgang

Skibet er gjort søklart

Vand samt brændstof påfyldt

Havnemyndigheder evt. underrettet

Lanterner checket

Motor efterset og checket

Instrumenter kontrolleret

Fortøjninger efterset
Motor startet

Besætning klar

b. Ved Ankomst

· Havnemyndigheder kontaktet via VHF eller telefon

· Relevante kort og planer fremme
· Anker kontrolleret

· Fortøjninger klargjort

· Fendere klargjort

· Motor startet / afprøvet
· Evt. motor lys tændt / afprøvet

· Ekkolod tændt

· Besætning klar

c. Ved Ankring

· Relevante kort fremme

· Ankerplads udvalgs efter vejrforholdene

· Havbund og ankringsforhold checket i søkort og pilot book.

· Ankergrej klargjort

· Ankerlys / kugle klargjort

· Længde af kæde der skal stikkes ud beregnet og meddelt besætningen

· Ekkolod startet

· Motor startet

· Sejl bjærget

· Besætning klar til ankring

d. Ved Natsejlads

· Spiler nedtages hvis den føres ved solnedgang.

· Dækket ryddes og alt løst surres

· Lanterner tændes

· Instrumentlys tændes

· Radar tændes og sættes i auto wake-up mode.

· Livliner klargøres (skal bæres af alle på dæk såvel som i cockpit).
· Håndlygter findes frem

22. Nødprocedurer

a. Brand ombord (Brandrulle)

Hvis der er brand ombord forholdes der som følger:
· Alt mandskab purres og møder i cockpit om muligt

· Skibsfører tager rollen som koordinator

· Styrmand udsender nødsignal hvis skibsfører anser dette for nødvendigt

· Brandslukningshold sammensættes

· Branden slukkes

· Efterfølgende evalueres situationen i cockpit

· Hændelsen indføres i skibsdagbogen

· Skibsfører afgør om sejladsen kan fortsættes eller om nødhavn skal søges

· Liste over anvendt brandslukningsudstyr udfærdiges (opsupplering i næste havn)
b. Mand over bord

I tilfælde af at en person falder over bord forholdes der som følger:
· Redningskrans med vager kastes øjeblikkeligt
· GPS´s MOB funktion aktiveres samtidig med at der råbes højt ´Mand over bord´. Dette er tegn til alle om at møde i cockpit øjeblikkeligt

· Et besætningsmedlem sørger for konstant at holde øje med den over bord faldne og med korte mellemrum at råbe pejling samt afstand til denne

· ´Mand over bord´ manøvre foretages. Metode vælges efter vindretning, sejlføring, søens tilstand etc.

· Den over bord faldne reddes.

· Behovet for behandling evalueres ud fra den reddedes tilstand.

Når roen atter har lagt sig, afholdes møde hvor alle deltager. Her evalueres forløbet ligesom det forsøges at rekonstruere hvorledes ulykken kunne ske.

Hændelsen indskrives i logbogen og evt. rettelser til instrukser og procedurer udføres.
c. Forladelse af skibet (Bådrulle)
I tilfælde af at skibet må forlades i søen forholdes som følger. Beslutning om at forlade skibet tages af skibsføreren.
· Alt mandskab purres

· Der informeres af skibsfører om beslutningen om at forlade skibet.

· Alle ifører sig passende redningsudstyr (redningsvest, overlevelsesdragt hvis forefindes)
· De flåde ansvarlige frigør redningsflåden og gør klar til at kaste den i søen

· Den radio ansvarlige udsender en nød melding med de tilstedeværende midler med oplysning om at skibet forlades og mandskabet går i redningsflåden
· Nødsignaler afgives

· Skibsfører sørger for at medbringe besætningens papirer, skibets papirer og logbog, samt skibets ´grabbag´.

· Flåden kastes ikke før ordre gives af skibsfører.

d. Havari / lækage
Enhver vandindtrængning betragtes som lækage.
Ved mindre lækager forholdes som følger:

· Årsagen til lækagen forsøges fastlagt. Kan dette ikke gøres umiddelbart varskos skipper
Ved større lækager forholdes som følger:
· Alt mandskab purres

· Situationen vurderes og der gøres klar til at forlade skibet om nødvendigt
· Derefter forsøges lækagen lappet
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